
From: @alinea-avocats.com> 
Sent: Friday 22 January 2016 13:14 
To:  (CAB-MALMSTROM) 
Cc: @interbev.fr;  (CAB-MALMSTROM) 
Subject: Re: Ares(2015)5906765  RE: Meeting request - INTERBEV - French 

Livestock Association - TTIP 
Attachments: TTIP-VoletEmploi101115 EN.pdf; TTIPVoletSocietal131115EN.pdf; 

TTIPVoletTarifaire - INTERBEV 131115 EN.pdf 

Madam,  

As mentioned earlier this week, we are pleased to send you the positions and studies of 
INTERBEV as regard the TTIP, in the English version. 
However, we would like to underline that the original language of these documents is French 
(previously sent) and that these English versions are only sent for the ease of the work of the 
members of the Cabinet, notably Mrs Asenius.  

Do not hesitate to contact me for any further information you may need. 

Kind regards. 
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On 18 Jan 2016, at 12:25, @ec.europa.eu> <

@ec.europa.eu> wrote: 
 

Dear , 
  
Thank you for providing me with the completed visitors form.  After checking with her Mrs 
Åsenius agrees to have the meeting in French. 
  
Kind regards, 
  

 
  

From:  [mailto: @alinea-avocats.com]  
Sent: Thursday, January 14, 2016 12:21 PM 
To:  (CAB-MALMSTROM) 
Cc:  (CAB-MALMSTROM) 
Subject: Re: Ares(2015)5906765 RE: Meeting request - INTERBEV - French Livestock 
Association - TTIP 
  
Dear , 
  
Following a meeting we had yesterday in Paris with INTERBEV representatives, 
we are pleased to inform you that M. Marc Pagès, Director-General of 
INTERBEV, will also participate to the meeting with Mrs Asenius on January 
26th (5.30 pm). 



Will therefore be present: M. Langlois (President), M. Pagès (DG),  
(INTERBEV  (Alinea). 
  
You will find attached the requested information to ensure access to the 
Commission’s premises. 
  
Finally, I would like to check a practical issue as regard our appointment: M. 
Pagès and Mr Langlois do not speak English. I therefore wonder whether Mrs 
Asenius does speak French or not? 
If not, would you be assisted by somebody, on your side, to provide translation 
from English to French?  

 and myself would be able to provide translation from INTERBEV 
representatives' interventions (in French) towards English to the attention of Mrs 
Asenius. 
  
I am looking forward to reading you. 
Do not hesitate to contact us for any further information you may need. 
Kind regards. 
  
For INTERBEV 
  

 
Avocat associé 
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On 11 Jan 2016, at 11:25, @ec.europa.eu wrote: 
  

Dear  
  
Confirmation well received – thank you very much. 
  
Kind regards, 
  

 
  

From: mailto: @alinea-avocats.com]  
Sent: Monday, January 11, 2016 11:18 AM 
To:  (CAB-MALMSTROM) 
Cc: @interbev.fr; CEBALLOS BARON Miguel (CAB-
MALMSTROM);  (CAB-MALMSTROM) 
Subject: Re: Ares(2015)5906765 RE: Meeting request - INTERBEV - French 
Livestock Association - TTIP 
  
Dear  
  
On behalf of INTERBEV, we thank you very much for this appointment 
with Mrs Åsenius, Head of Cabinet, which suits perfectly to Mr Langlois. 
We therefore note Tuesday 26 January at 5:30 pm. 
  
As requested, we will send you the forms as soon as possible.  
  
Do not hesitate to contact us for any additional information you may need. 
Kind regards. 
  

 
Avocat associé 
  

 
Avocat à la Cour  
Docteur en droit 
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to have the opportunity to discuss with Mrs Malmström of 
the current TTIP negotiations and present the sector’s 
position. 
  
Due to a heavy agenda in these two days, Mr Langlois 
would now be available for a meeting: 
- On January 26th, at 5 pm or later, 
- On January 27th, anytime before 11 am. 
  
We would be grateful to hear from you so as to know 
whether Mrs Malmström would be available at these dates / 
times. 
Do not hesitate to contact us for any additional information 
you may need.  
  
We are looking forward to reading you. 
Yours sincerely. 
  

 
Avocat associé 
  

 
Avocat à la Cour  
Docteur en droit 
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Begin forwarded message: 
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